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 িমশকাতুল মাসাবীহ (িমশকাত)
হািদস নাারঃ ১২৬

পব-১: ঈমান (িবাস) (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৪. থম অনুেদ - কবেরর ‘আযাব

باب اثْباتِ عذَابِ الْقَبرِ

আরবী

:قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ را دثهمنه حا نْهع هال ضكٍ رالم ننَسِ با نع

«انَّ الْعبدَ اذَا ۇضع ف قَبرِه وتَولَّ عنْه اصحابه وانَّه لَيسمع قَرعَ نعالهِم اتَاه ملَانِ

فَيقْعدَانه فَيقُونِ ما كنْت تَقُول ف هذَا الرجل لمحمدٍ صلَّ اله علَيه وسلَّم فَاما

الْمومن فَيقُول اشْهدُ انَّه عبدُ اله ورسولُه فَيقَال لَه انْظُر الَ مقْعدِكَ من النَّارِ قَدْ ابدَلَكَ

قَبره ثم ف نه يفسح لَهذكر لنا اة وقَتَاد ا قَاليعما جماهرالْجنَّة فَي ندًا مقْعم بِه هال

لجذَا الره ف تَقُول نْتا كم لَه قَالفَي رافْالو قنَافا الْمماو دِيث أنس قَالح َلا عجر

طَارِقبِم برضيو تتَلَي و تيرد  قَالفَي النَّاس قُولا يم قُولا نْترِي كدا  قُولفَي

خَارِيلَفظه للْبن» والثقلَي رغَي يهلي نا مهعمسةً يحيص يحصةً فَيبردِيدٍ ضح نم

বাংলা

১২৬-[২] আনাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ বাােক

যখন কবের রেখ তার সীগণ (আীয়-জন, পিরবার-পিরজন, বু-বাব) সখান থেক চেল আেস, আর

তখনও স তােদর জুতার শ নেত পায়। তার িনকট (কবের) দু’জন মালাক (ফেরশতা) পেছন এবং তােক

বিসেয়  কেরন, তুিম দুিনয়ােত এই বির (মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর) বাপাের কী জান? এ

ের উের মু’িমন বাা বেল, আিম সায িদি য, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনঃসেেহ

আাহর বাা ও তাঁর রসূল। তখন তােক বলা হয়, ঐ দেখ নাও, তামার িঠকানা জাহাাম িকপ (জঘন)

িছল। তারপর আাহ তা’আলা তামার স িঠকানা (জাহাামেক) জাােতর সােথ পিরবতন কের িদেয়েছন। তখন

স বাা দু’িট িঠকানা (জাাত-জাহাাম) একই সে থাকেব। িক মুনািফ ও কািফরেক যখন িজেস করা

হয়, দুিনয়ােত এ বি (মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) সেক তুিম কী ধারণা পাষণ করেত? তখন

স উর দয়, আিম বলেত পাির না (কৃত সত কী িছল)। মানুষ যা বলেতা আিমও তাই বলতাম। তখন তাঁেক

বলা হয়, তুিম িবেবক-বুি িদেয়ও বুঝেত চা করিন এবং (আাহর কুরআন) পেড়ও জানেত চা করিন। এ
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কথা বেল তােক লাহার হাতুিড় িদেয় কিঠনভােব মারেত থােক, এেত স তখন উের িচৎকার করেত থােক।

এ চীৎকােরর শ (পৃিথবীর) িজন আর মানুষ ছাড়া িনকট সকেলই নেত পায়। (মুাফাকুন ’আলায়িহ,

শসমূহ বুখারীর)[1]

English
Chapter: Confirmation of the Punishment in the Grave - Section 1

Anas reported God’s messenger as saying, “When a man is placed in his
grave and his friends leave him, he hears the beat of their sandals. Then two
angels come to him and, having made him sit up, they say, ‘What was your
opinion of this man, of Muhammad?’ The believer replies, ‘I testify that he is
God’s servant and messenger.’ He is then told to look at his abode in hell for
which God has substituted for him an abode in paradise, and he sees them
both. The hypocrite and infidel are asked, ‘What was your opinion of this
man?’ and reply, ‘I do not know; I held the opinion others held.’ They will
retort, ‘You neither knew nor did you follow [the believers].’ He will then be
given a blow with iron hammers and will utter a shout which will be heard by
all who are near him, with the exception of men and jinn.”

(Bukhari and Muslim. The wording is Bukhari’s.)

ফুটেনাট

[1] সহীহ : বুখারী ১৩৭৪, মুসিলম ২৮৭০, নাসায়ী ২০৫১, আহমাদ ১২২৭১, সহীহ ইবনু িহান ৩১২০, সহীহ

আল জািম‘ ১৬৭৫, সহীহ আ তারগীব ৩৫৫৫।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54685

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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